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DTA Doble Carro SR/DR Automético. / Double Trolley Automatic SR/DR. / Double Chariot SM/DM Automatique. / Doppel Katze mit automatischer c €
Umscheerung. / Carrello doppio SR/DR automatico. / ABTomatiiyeckoe nepeknoyeHne Ha COBOEHHYH KapeTky. EN 14439
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DOUBLE TROLLEY CUBE CAB POWERLIFT EFFIPLUS QUICK SET CRANE MATE
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2100 Series

DIAGRAMA DE CARGAS
Load chart / Diagramme de charges / Lastdiagramm / Diagramma di carico / [Juarpamma pacnpefeneHus Harpyaku

DTA

R [44090i] 220501b B F4 g F2 <;:(ft2
B | W -§ | 492 656 820 984 | 1148 1312 1476 1640 1804 1969 2100 2297 2428 2625 O
sp5| 591 10791 115844090 39,130 30340 24560|22,050 19220 16890 15040 13510 12260 11400 10300 9660 8,820
1 640 |117.111257 44090 42770 33,200 26940 22530 | 21,030 18470 16450 14810 13450 12500 11290 10,600 9700
sang| 994 [108.61 116844090 39,260 30420 24,650 | 22,050 19310 16980 1500 13580 12,320 11440 10340 9,700
S| 643 |17511263) 44090 42970 33360 27070 22,640| 21140 18580 16,560 14900 13510 12570 11380 10670
spo7| 741 |135811463 44,090 39,260 31,970 26,810 22,970 | 21,850 19,490 17,550 15960 14,860 13450
T\ 804 |148.01 1594 44090 43100 35140 29520 25,330 22110| 21380 19270 17,530 16,340 14790
st00| 735 [13521 1457 44090 39,000 31,720 26,610 22,800 | 21,740 19,380 17,460 15870 14,770
Y1 0.1 |147.31 1588 44090 42840 34920 29.320 25180 | 22,050 21270 19.180 17,440 16,250
1g6.0| 896 [1654]1785 44090 39,700 33420 28730 25110 22,240 | 21,800 19,840
91 978 |180.411949 44090 43700 36,620 31,700 27,760 24,600 22,050 | 21,830
wsan| 915 (1617 44090 40,650 34,220 29,430 25750 23,150
91 994 |1617] 44090 37520 32300 28290 25460
31| 916 (1289 44090 40,650 34,220 29,980 (Io)a B,
2| 994 [128.9] 44090 37590 32,980 44,090 f——— _
\\\\ §"7,750/b
22,080 (== <<
ﬁ NS
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(ft)

Datos validos hasta 328 ft de ABG. Para alturas mayores consultar / Valid data up to 328 ft HUH. Additional heights on request / Données valables jusqu'a 328 ft HSC. Pour des autres
hauteurs, merci de nous consulter / Giiltige Daten bis zu 328 ft HH. Bei héheren Hakenhéhen nachfragen / Dati validi fino a 328 ft ASG. Per altezze superiori consultare Comansa /
[Jlonyctumble aanHble o 328 cyT BIK. [ins 6onee BbICOKMX BbICOT KOHCYMLTUPYIATECH

MECANISMOS
Mechanisms / Mécanismes / Antriebe / Meccanismi / Mexannambi
2,590 ft EFU5-50-50 zj (- (1?2%%& ft EFU6-65-50 Zj N [ (ng%tft EFUS-110-50 rﬂ )
O O)Jm)) (1) EFUBL-65-50 * OWD (1) EFU5L-110-50 *
67 hp 87 hp 148 hp
22,050 5 22,050 = 22,050 =
16,530 \\ v 16,530 N v 16,530 N v
11,020 < 11,020 N 11,020 N
N I~
T~ T —
b [Tyt 2650 ! o 1540 b} —r 3310
fymin 8 S S 8 fimn_8 & g 8 tmin 58 & £ § s
44,090 1 44,090 o 44,090 o
33,070 \\ w 33,070 N w 33,070 N w
22,050 ~< 22,050 N 22,050 S
|b$ \T* 5,290 |b ? \T' 3’090 |b ﬁ —— : 6,610
fimn @ & & e fmin_ & 2 S 2 timn & § § § g
\ NG J
(1) Para mecanismos de alta capacidad de cable consultar cargas. / For mechanisms with high drum capacity, request
loads. / Pour des mécanismes avec une grande capacité de cable il faut consulter. / Fir Hubmechanismen mit
hoher Kabelkapazitét, Lastdiagramm anfragen. / Gru con tamburo ad alta capacita di avvolgimento fune, consultare il
diagramma di carico. / TPOKOHCYNLTUPYIATECH O HArpy3kax Npy MexaHuaMax ¢ bonbLuert BMECTUMOCTbIO Kabnsi.
N\ N\
: CFU-7.5 GFU-7.5 *.E TRA-7.5 *ﬂ TRA-7.5
10hp 4x10 hp 1T 2x 55 ftIb 1T 4x 55 ft-Ib
* ; * .
78 ft/min 78 ft/min
0 = 308 ftmin 0 = 07mpm
Ui 5XR43 NS TXR63
J 10XR83  /
it . , : I Tension de alimentacion / - - f ( Opcional /

El | Hoist - Giro / Sl Trasl | Travel : - Pot da / R d :

Tlevege by | GorojToley Choret) - TRoaton° | Pansiaton | Oeerelnglage erson | power 1 Bissane eqice ootoh FKaufoson
Sollevamento / Tun Fpy3osas Tenexxa Drehbewegung / Verfahrbewegung / [ Tensione di aIimentgzione Bendtigte Leistung / Potenza P /Opzionalep/
MexaHu13Ma (nogbem) Rotazione / [Tosopot Traslazione 7 Xop HarpsiketWte VCTOMHMIKA MUTAHIS richiesta / Tpebyemas MOLHOCTb OnLyoHanbHo

EFU5-50-50 80 kVA

EFU6-65-50 (2) TRA75 480V 95 kVA

EFU6L-65-50 CFU-7.5 (4x) GFU-7.5 (4x) TRAT5 3ph 95 kVA *

EFU5-110-50 ' 60 Hz 140 kVA

EFU5L-110-50 140 kVA \ )
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ALTURAS BAJO GANCHO 782 ft
Heights under hook / Hauteurs sous crochet / Hakenhthen / Altezza sotto gancio / BeicoTa nog kptokom :

*T% ® *T s B
10XA83 1% @ % DTA 2815t
DTA 2884 ft (8]  10xRs3 BRI - =
— DTA 263.5 ft 8
*T%es @ 8| DTA 270.3 ft - = -
DTA 2343 ft 5 Tt ® ] )
—— - DTA 227.4 ft 8 8
8 8 w E— | |
— - DTA 209.3 ft 8 8 8
8 8 — L L |
.TOC/25 ® - - 3 8 8 8
DTA 179.1 ft 8 9 — — — —
- = ] — 8 8 8 9
8 8 10 L L L |
- . m 8 8 8 10
8 8 10 L L | L]
- . m 8 8 8 10
3 8 1 — — I -
| — — 8 8 9 1
3 8 1 — — I -
| — — 8 8 10 1
3 8 1 — — I -
I ] m 8 8 10 1"
3 8 1 — — I -
I — m 8 8 1 1
3 9 12 — — I -
I ] m 8 9 1 12
8 10 13 L L - L]
- m »m 8 10 1 13
7.21t 10 721t 13 || - - ||
6.2 ft
$ L - - 8 10 1 13
LI 197 L LT P et - [PD32 ] [P0z ] PD5 PD6
5XA43 5XR43 7XA63  7XR63 10XA83 10XR83 ES43 ES63 ES6A3 ES83
- n° Ref. M h n° Ref. 7@ h
8 D33 82 180 | 11 D35 82 180
h(ft) 9 TD34 82 180 | 12 TD36B 82 18.0
L 10 D34 82 180 | 13 D36B 82 180
4 Lpm 1x D33 = 1x D33M
GRUA ARRIOSTRADA 7 8.2 ft
Braced crane / Grue a entretoisement / Abgespannter Kran / Gru ancorata / Hapalumsaembiii kpaH :
DTA () :)2*5’ 5XA43 7XA63 10XA83
= < A max 132.5 187.7 2418
L T 1 Amin 784 794 205.7
B max _|1083|  [1083] _ [1083
C B min 54.1 54.1 54.1
1 % ® Cmax__ [172.9]1549]164.9]154.9|154.9] 154.9
H max 305.4|395.7 | 342.5|450.8 | 396.7 | 504.9
B
"* DTA @ :}; ES43 ES63 ES6A3 ES83
A Amax 162.7 180.8 216.9 2349
Amin 725 725 144.7 198.8
J B max 1083 (1083  [1083| _ [1083
B min 54.1 54.1 54.1 54.1
C max 154.91154.9|154.9|154.91154.9154.9|154.9|154.9
H max 317.6425.9|335.6|443.91371.7|480.0| 389.8 | 498.0

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ou grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhdhen, Abspannungen
zum Gebdude oder Klettern im Gebaude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi 0 rampante in cavedio, consultare il fabbricante / IMpu
APYruX BETPEHHbIX 30HaX, Npu BONbLLON BbICOTE, NPUBSA3KAX K 34aHWI0 UMW HapaLLMBaHM KpaHa BHYTPY 34aHWS NPOKOHCYNBTUPYITECH C HaMK

2100 Series
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2100 Series

GRUA TREPADORA

Internal climbing crane / Grue avec cage de télescopage intérieure / Kran mit klettern im Geb&ude / Gru in rampante in cavedio / KpaH ¢ camonogbemom
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o Hs < 1,310 ft
DoTA (H) Amax | Amin
= |"w | @)
203.4 ft
5x D33 + TD34 + 719 | 32.8
4x D34A + CLD34A-24
185.4 ft
4x D33 +TD34 + 62.7 | 26.2
4x D34A + CLD34A-24
167.3 ft
3x D33 + TD34 + 53.8 | 23.0
4x D34A + CLD34A-24

8.2 ft
j
h (ft)
i
Lo
Ref. @ h
D33 8.2 18.0
TD34 8.2 18.0
D34A 8.2 18.0
CLD34A-24 82 125
1x D33 = 1x D33M

Otras zonas de viento, alturas superiores, arriostramientos o trepado interno consultar / Other wind zones , additional hook heights, tie frames or internal climbing on request / Autres
zones de vent, des hauteurs supplémentaires, entretoisements ou grues avec cage de télescopage intérieure, sur demande / Andere Windzonen, weitere Hakenhdhen, Abspannungen
zum Gebdude oder Klettern im Gebaude auf Anfrage / Per zone con velocita del vento particolari, altezze superiori, ancoraggi o rampante in cavedio, consultare il fabbricante / IMpu

[JPYruX BETPEHHbIX 30HaX, Mpu BOMbLLON BbICOTE, NPUBS3KAX K 34aHMI0 UMW HapaLLMBaHIM KpaHa BHYTPY 34aHWst NPOKOHCYNETUPYITECH C HAaMM
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Reserva de modificaciones.

apportare modifiche.

B0O3MOXHbI U3MEHEHMS.

Subject to modifications.

Modifications reservées.

Konstruktionséanderungen vorbehalten.

Il Fabbricante si riserva la facolta di



